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Brussels

IN CAMERA

The meeting opened at 13.30 on Thursday, 1 June 2023, with Daniel Caspary (Chair)
presiding.

1. Adoption of the draft agenda

The draft agenda was adopted without comments. 

2. Adoption of the minutes of 23 March 2023

The minutes were adopted without comments

3. Chairman's announcements

The Chair informed of the forthcoming calendar of activities of the Delegation in 2023.
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4. Briefings and preparatory exchanges for the 6th EU-Viet Nam IPM, Hanoi 19-21 June 

2023 with

Ms Barbara PLINKERT, Head of Division, South-East Asia (ASIAPAC.3), the European 

External Action Service (EEAS)

Mr Filip DERAEDT, Deputy Head of Unit, DG TRADE, South and South East Asia, 

Australia, New Zealand Unit, European Commission

The EEAS presented the state-of-play of EU-Viet Nam political relations and the DG TRADE 

the latest developments in the bilateral trade and investment relations.

(The meeting was held in camera. Hence no detailed records can be released.)

5. Discussion on the draft programme to the 6th EU-Viet Nam IPM, Hanoi, on 19-21 June 

2023

6. Any other business

There was no other business.

7. Date and place of next meeting

The next Delegation meeting was the 10th EU-Malaysia Inter-Parliamentary Meeting 
(IPM), in Strasbourg on Thursday 13 July @ 10.30-12.00. The next ordinary meeting 
would take place after the summer recess.

The meeting closed at 15.00.
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